
Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim

U KAZ

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
SPRJEČAVANJU PRANJA NOVCA I FINANSIRANJA TERORIZMA

Proglašavam ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SPRJEČAVANJU 

PRANJA NOVCAI FINANSIRANJA TERORIZMA koji je donijela Skupština Crne Gore 
27. saziva, na Četvrtoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2021. godini, 
dana 17. juna 2021. godine.

Broj; 01-677/2
Podgorica, 23. jun 2021. godine
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Na osnovu člana 82 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština 
Crne Gore 27. saziva na Četvrtoj sjednici Prvog redovnog (proijećnjeg) zasijedanja 
u 2021. godini, dana 17. juna 2021. godine, donijela je

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 SPRJEČAVANJU PRANJA NOVCA I

FINANSIRANJA TERORIZMA

Član 1
U Zakonu o sprječavanju pranja novca i finansiranja terorizma („Službeni list 

CG", br. 33/14, 44/18 i 73/19) u članu 1 riječi; „organa uprave nadležnog za policijske 
poslove“ zamjenjuju se riječima: „organa državne uprave nadležnog za unutrašnje 
poslove (u daljem tekstu: Ministarstvo)".

Član 2
U čianu 7 stav 3 riječi: „organ državne uprave nadležan za unutrašnje poslove 

(u daljem tekstu: Ministarstvo)" zamjenjuju se riječju „Ministarstvo”.

Član 3
U članu 55a stav 1 riječi; „organa uprave nadležnog za policijske poslove" 

zamjenjuju se riječima; „organizacione jedinice koja u Ministarstvu vrši policijske 
poslove (u daljem tekstu: Policija)".

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi:
,,Rukovodilac finansijsko-obavještajne jedinice ne može biti istovremeno i 

rukovodilac druge organizacione jedinice u Policiji.”
U stavu 2 riječ ,,imenuje” zamjenjuje se riječju ,,postavlja”, a riječi: „direktora 

organa uprave nadležnog za policijske poslove" zamjenjuju se riječima: „ministra 
unutrašnjih poslova”.

U stavu 3 riječ ,,imenovanje” zamjenjuje se riječju ,,postavljenje”.
U stavu 4 riječi: „iz stava 3” zamjenjuju se riječima: ,iz stava 4”.
Dosadašnji st. 2, 3 i 4 postaju st. 3, 4 i 5.

Clan4
U članu 55b stav 1 poslije riječi „namještenicima” tačka se briše i dodaju riječi: 

„i zakonom kojim se uređuju unutrašnji poslovi.”
U stavu 2 riječi; ,,organa uprave nadležnog za policijske poslove” zamjenjuju se 

riječju ,,Ministarstva”.
U stavu 3 riječi: „direktor organa uprave nadležnog za policijske poslove” 

zamjenjuju se riječima: „ministar unutrašnjih poslova”.
U stavu 4 riječi: „organu uprave nadležnom za policijske poslove" zamjenjuju se 

riječju ,,Ministarstvu”.

Član 5
Član 55c mijenja se i glasi:
,,Sredstvima koja su Ministarstvu budžetom opredijeljena za rad finansijsko- 

obavještajne jedinice samostalno raspolaže rukovodilac finansijsko-obavještajne



jedinice, u skladu sa zakonom kojim se uređuje planiranje i izvršenje budžeta i fiskalna 
odgovornost."

Član 6
Poslije člana 55c dodaju se dva nova člana koji glase;

„Materijalno-tehnička sredstva finansijsko-obavještajne Jedinice

Član 55d
Informaciono-komunikacionu opremu i sisteme, sredstva veze, vozila i drugu 

opremu za rad finansijsko-obavještajne jedinice (u daljem tekstu; materijalno-tehnička 
sredstva) mogu upotrebljavati samo službenici finansijsko-obavještajne jedinice.

Materijalno-tehnička sredstva ne mogu se dati na upotrebu drugoj 
organizacionoj jedinici Ministarstva bez pisane saglasnosti rukovodioca finansijsko- 
obavještajne jedinice,

Način upotrebe materijalno-tehničkih sredstava propisuje Ministarstvo.
Akt iz stava 3 ovog člana označava se odgovarajućim stepenom tajnosti, u 

skladu sa zakonom kojim se uređuje tajnost podataka.

Zarada rukovodioca fmansijsko-obavještajnejedinice

Član 55e
Rukovodilac finansijsko-obavještajne jedinice ostvaruje pravo na zaradu kao 

pomoćnik direktora Policije, u skladu sa zakonom kojim se uređuju zarade zaposlenih 
u javnom sektoru."

Član 7
U članu 64 stav 1 poslije riječi;, ,drugih nadležnih organizacionih jedinica” zarez 

se briše, a riječi; ,,organa uprave nadležnog za policijske poslove” zamjenjuju se 
riječju: „Policije”.

Član 8
Član 68 mijenja se i giasi:
„U cilju uspostavljanja, ostvarivanja i unapređivanja međunarodne saradnje 

finansijsko-obavještajna jedinica može da zaključuje sporazume sa ovlašćenim 
organima stranih država i međunarodnim organizacijama o razmjeni finansijsko- 
obavještajnih podataka, informacija i dokumentacije, koji se mogu koristiti samo za 
namjene određene ovim zakonom."

Član 9
U članu 69, članu 71 stav 1, članu 84 stav 1 tačka 5 i članu 85 stav 5 riječ 

,,zamolnica” u različitom padežu zamjenjuje se riječju ,,zahtjev” u odgovarajućem 
padežu.

Član 10
U članu 70 u nazivu i st. 1, 2, 3 i 6 riječ „zamolnica" u različitom padežu 

zamjenjuje se hječju ,,zahtjev” u odgovarajućem padežu.
Stav 4 mijenja se i glasi:
„Prije dostavljanja ličnih podataka organu iz st. 1 i 3 ovog člana, finansijsko- 

obavještajna jedinica dužna je da izvrši provjeru kod organa uprave nadležnog za



zaštitu podataka o iičnosti da li organ koji je podnio zahtjev posjeduje uređen sistem 
zaštite ličnih podataka i da li će podaci biti korišćeni samo za traženu namjenu.”

Stav 5 bhše se.
Dosadašnji st. 6 do 9 postaju st. 5 do 8.

Član11
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 

listu Crne Gore".
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